
Song of Solomon Sngmat chj 21ß07ß06 David Ekstrom Ovidio Domingo Torres, Ambrocio, Elena de Ekstrom, Lectura, Chuj S. MateoCANTARES

A Chßaå Libro

SBßITAL VIÅAJ SALOMÓN

Cantares sbßi jun libro tic, syalelcßochi bßit maå jantacoc svachßil. A dßa jun libro tic
sbßitaj val jun nivan tzalajcßolal dßa scal viå vinac yedß ix ix. Maå jantacoc juntzaåxo
bßit tzßibßabßilcan dßa jun libro tic. Ay bßaj to a viå vinac sbßitan ix ix, ay pax bßaj jun, a
ix ix chiß sbßitan viå vinac chiß. Ay pax bßaj jun, chßoc pax junocxo macaå anima sbßitan
juntzaåxo bßit dßa jun libro tic. Syalanpaxcot jun libro tic yuj jun nivan tzalajcßolal
syabß viå vinac yedß ix ix, vachß schaan sbßa yedß jun cßaybßubßal syal chßaå Biblia to a
Dios acßjinaccan icßlajbßail.

A ebß cßaybßum dßa scal ebß israel syal ebß to a jun libro tic schßox val jun bßaj xajan
choåabß Israel yuj Dios. Axo ticnaic, a jun xajanbßail chiß, schßox bßaj xajanej yiglesia
Cristo.,1

11 A juntzaå sbßit viåaj Salomón,
maåxo jantacoc svachßil yalji.

Bßabßel bßit

Syalan ix cobßes:
2 Ach quelem xajanabßil vuuj,

tzßubßelta jabßoc in tiß. Te vachß
svabß dßa yichaå yal uva.

3 Te vachß yel a jabß yuj yal
sucßuqßui sjabß ayoch dßayach.
Ayic svabßan a bßinaji, lajan val
icha sucßuqßui sjabß chiß. Yuj chiß
te xajan ach yuj ebß ix ix.

4 Iqßuinbßat dßa a pat ach in reyal,
iqßuinbßat edßoc elaåchamel,
xchi ix.

Syalan ebß anima:
Te tzalajcßolal cajecß edßoc, ol co
nacot bßaj tzoå a xajanej yujto
te vachß dßa yichaå yal uva.
Tobßan yuj chiß te xajan ach yuj
ebß ix ix tic, xchi ebß.

Syalan ix cobßes:
5 Ex ix aj Jerusalén, a in tic qßuicß

chßuminac vilji, palta te vachß
vilji. Qßuicßocabß vilji icha yilji
smantiado ebß aj Cedar, palta te

vachß vilji icha yilji cßapac cor-
tina ayoch dßa yol spat viåaj
Salomón.

6 Maå ex och val qßuelan dßayin,
yujto qßuicß chßuminac vilji,
yujto tzßanac in nivanil yuj yoc
cßu. A ebß viå in nulej ix cot
yoval ebß viå dßayin, ix in
yacßanoch ebß viå taåvoj uva,
axo ix aji, maj in yaßilej in bßa.

7 Ach quelem xajanabßil vuuj, al
dßayin ¿bßajtil tza taåvej nocß a
calnel? ¿Bßajtil tzicßbßat nocß yicß
yip dßa chimcßualil? ¿Tas yuj ol in
satecß ach in say dßa scal juntzaåxo
ebß taåvum calnel? xchi ix.

Syalan ebß anima:
8 Tato maå ojtacoc ach ix te vachß

ilji dßa scal ebß ix ix vachß yilji,
ochaå tzacßan yuj yoclem nocß
calnel chiß. Taåvej va nocß
yunetac a chiva dßa slacßanil
slechpat ebß viå taåvum calnel
chiß, xchi ebß.

Syalan viå quelem:
9 Ach cobßes xajanabßil vuuj, te

vachß ilji svilaß, icha val yilji
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nocß cobßes chej stocßan scarru-
aje viå sreyal Egipto.

10 Te vachß yilji spacßultac a tiß dßa
scal qßuen uchiquin, te vachß
pax yilji a jaj bßaj ayoch qßuen a
toå.

11 Ol co bßo qßuen uchiquin nabßa
oro, ol cacßoch qßuen plata yel-
vanubßoc, xchi viå.

Syalan ix cobßes:
12 Yacbßan cßojanem viå rey dßa

smexa, axo aå nardo sumumi
yel sjabß dßayin.

13 Ach quelem xajanabßil vuuj,
lajan ach val icha junoc yubßaå
teß mirra sucßuqßui sjabß ayecß
dßa scal vim.

14 Ach xajanabßil vuuj, lajan ach
icha junoc yubßaå xumaquil te
alheña sqßuibß dßa scal teß uva
avabßil dßa En-gadi, xchi ix.

Syalan viå quelem:
15 Te vachß ilji ach cobßes

xajanabßil vuuj, val yel te vachß
ilji. Lajan svachßil yilji yol a sat
icha yilji yol sat nocß paramuch,
xchi viå.

Syalan ix cobßes:
16 Te vachß ilji ach quelem

xajanabßil vuuj, val yel te vachß
ilji. A val aå yax aåcßultac ol
och co vaynubßoc, xchi ix.

Syalan viå quelem:
17 A spatzabßil co pat ayochi nabßa

a teß cßuteß, axo teß tzicap ayoch
dßa yibßaå, xchi viå.,12

Syalan ix cobßes:

21 Lajan in icha junoc aå xumac
dßa schßolanil yic Sarón, icha aå
chochol sqßuibß dßa acßlic, xchi
ix.

Syalan viå quelem:
2 Dßa scal ebß ix yetixal ix

xajanabßil vuuj, lajan ix icha

junoc aå xumac dßa scal teß
qßuiix, xchi viå.

Syalan ix cobßes:
3 Dßa scal ebß yetquelemal viå

xajanabßil vuuj, lajan viå icha
junoc teß mansan ay dßa caltac
teß. Maå jantacoc svachßil vem
cßojan dßa yeåul, te chiß sat teß
svabßi.

4 Ix in yicßbßat viå dßa spatil nivac
vael, dßa smasanil scßol viå ix
schßoxoß to xajan in yuuj.

5 Acß teß taquiå sat uva dßayin yic
tzßoch vip, a val teß mansan
tzacß in lo yic sicbßi in cßool,
yujto tzin cham ach in nibßani.

6 A scßabß viå dßa sqßuexaå
syacßoch dßa yalaå in jolom, axo
svachß viå tzin lacßanqßuei, xchi
ix.

Syalan viå quelem:
7 Ex cobßestac aj Jerusalén, tzin

tevi val dßayex to maå e pitzel
svayaå ix xajanabßil vuuj, munil
ol el svayaå ix, xchi viå.

Schabßil macaå

Syalan ix cobßes:
8 A… van sjavi viå xajanabßil

vuuj. Tzaxo vabß yoch sjaj viå.
Sqßue val chennaj viå scot dßa
jolomtac vitz. Sqßue val chennaj
viå sjavi dßa tzalquixtac.

9 A viå xajanabßil vuuj, lajan viå
icha nocß chßucul, icha val junoc
yuneß chßucul chiß. Ayxoecß viå
dßa patic pat tic, dßaåanxooch
viå dßa yolanil ventena.

10 A viå xajanabßil vuuj chiß, ix yal
viå dßayin icha tic: Qßueaå vaan
ach xajanabßil vuuj, cotaå ach
nibßabßil vuuj.

11 Inai, toxo ix ecßbßat scßual sic-
åabß.

991 CANTARES 1, 2

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



12 Ayxo aå xumac dßa caltac teß,
toxo ix cßoch stiempoal yoch
bßit, tzaxo cabß yoch sjaj nocß
cuvajteß dßa tic.

13 Ayxo sat teß higo, sumumi yel
sjabß teß uva.
Qßueaå vaan ach xajanabßil
vuuj,
ach to te vachß ilji, cotaå, xchi
viå dßayin, xchi ix.

Syalan viå quelem:
14 Ach xajanabßil vuuj, lajan ach

icha nocß paramuch scßubßej sbßa
dßa sattac qßueen. Chßox a sat
vilaß, lolonaå jabßoc vabßi, yujto
te vachßtzin a loloni, te vachßpax
ilji.

15 Pechec nocß vaax yedß nocß
yuneß, to syixtej teß cuva nocß,
icha teß vanto yacßan xumaquil,
xchi viå.

Syalan ix cobßes:
16 Yic in viå xajanabßil vuuj, vic

pax viå, staåvi calnel viå dßa
scal aå xumac.

17 Yacbßan manta icß dßa
qßuiåibßalil, ayic manto sacbßi,
meltzajaåcot dßayin ach
xajanabßil vuuj. Lajan tzutej a
bßa icha junoc nocß chßucul, icha
nocß quelem chßucul toxoåej
sqßue chennaj scot dßa tzalquix-
tac, xchi ix.,23

31 A dßa sat in chßat dßacßvalil, ix in
vayichej in sayanecß viå
xajanabßil vuuj. Ix in sayecß viå,
palta maj ilchaj viå vuuj.

2 Slajvi chiß, ix in qßue vaan, ix in
ecß in say viå dßa yol choåabß
chiß. Tzin sayanecß viå
xajanabßil vuj dßa yoltac calle
yedß dßa yoltac mercado. Ix in
sayåej viå, palta maj ilchaj viå
vuuj.

3 Ix in cßanbßan dßa ebß policía
tzßecß staåvej choåabß chiß: ¿Maj
am eyil viå xajanabßil vuuj? xin
chi.

4 Quenanto val tzin bßat dßa ebß
viå chiß, ix ilchaj viå xajanabßil
vuuj. Ix in och quetzquetz dßa
scßabß viå, majxo vactejel-laj
viå. Ix vicßanbßat viå dßa spat ix
in nun, dßa scuarto ix in nun
chiß bßaj in alji, xchi ix.

Syalan viå quelem.
5 Ex cobßestac aj Jerusalén, tzin

tevi val dßayex to maå e pitzel
svayaå ix xajanabßil vuuj, munil
ol el svayaå ix, xchi viå.

Yoxil macaå

Syalan ebß anima
6 ¿Tas jun scot dßa tzßinan lum

chiß, dßa scal jun topaå tabß
scoti, aton dßa scal stabßil mirra
yedß incienso yedß masanil
macaå sucßuqßui sjabß choåbßil
yuj ebß choåvajum?

7 Aton bßaj sbßachchajecß viåaj
Salomón. Oyanoch 60 soldado
dßa spatic, aton val juntzaå ebß
viå soldado te jelan dßa scal ebß
israel.

8 Masanil juntzaå ebß viå chiß, a
qßuen espada syacßlabßej ebß viå,
te jelan ebß viå dßa oval. Junjun
ebß viå ayoch yespada dßa
snaåal, tato ay tas ay smay
tzßecß dßacßvalil.

9 A viåaj Salomón ix sbßo jun bßaj
sbßachchajecß dßa te teß vachß ay
dßa Líbano.

10 A yoyal, nabßa plata, axo yijnubß
yich, nabßa oro. A bßaj tzßem
cßojan viå, a aå púrpura ayoch
dßay. Dßa yol chiß ayoch yel-
vanubß bßobßil yuj ebß ix aj
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Jerusalén, yuj schßoxani to
xajan viå yuj ebß ix.

11 Ex ix aj Sion, elaåecbßat eyil
viåaj rey Salomón. Ayqßue
scorona viå, aton jun ix yacß-
qßue ix snun viå dßa sjolom dßa
scßual snupnaji, aton jun cßu
bßaj ix te tzalaj scßol viå, xchi
ebß.,34

Syalan viå quelem:

41 Te vachß ilji ach xajanabßil
vuuj, yelxo val te vachß ilji.
A yol a sat chequel dßa spatic
smusil a sat lajan yilji icha yol
sat nocß paramuch. A xil a
jolom, lajan val yilji icha yemta
åililoc nocß chiva dßa pacßan yic
Galaad.

2 Axo qßuen e, te vachß yilji
qßueen, lajan yilji qßuen icha
yilji nocß calnel sbßicji ayic toxo
sjoxji. Tzßacan qßueen, malaj
junoc qßueen malaj yetbßeyum,
icha nocß nun calnel junåej
sbßey yedß yuneß.

3 Chactzßobßinac a tiß icha chac-
chac chßal. Sat in cßool yuj
svachßil a loloni. Axo spacßultac
a tiß musan yuj junoc cßapac,
icha val yilji cßaxepoc teß
granada.

4 A val a jaj, lajan val icha torre
bßobßil yuj viåaj rey David, loc-
jabßoch mil maclabß jul-labß yic
ebß soldado jelan dßa spatictac
yelvanubßoc.

5 A im schabßil, lajan val yilji
icha chavaåoc yunetac chßucul
tiox sva dßa scaltac aå chochol.

6 Yacbßan manta icß dßa
qßuiåibßalil, ayic manto sacbßi,
ol in bßat dßa jolomtac vitz bßaj
ay aå mirra, dßa tzalquixtac bßaj
sucßuqßui sjabß.

7 Te vachß ilji ach xajanabßil vuuj,
te vachß yilji a nivanil smasanil,
te malaj jabßoc a paltail.

8 Ach to ol ach och vetbßeyumoc,
coå el dßa Líbano, coå el dßa
jolom vitz Líbano. Ol co puclaj
co bßa yedß jolom vitz Amana
tic, yedß jolom vitz Senira. Ol
cactejcan vitz Hermón, bßaj ay
såaqßueen nocß choj yedß bßaj ay
nocß leopardo.

9 Ach xajanabßil vuuj, ol ach och
vetbßeyumoc, toxo ix can in
gana dßayach, yujåej to ix ach
cot qßuelan junel dßayin, ix vilan
jun chßaåal toå locanoch dßa a
jaj. Junelåej ix mutzßmutzßan a
sat dßayin. Icha chiß ix aj yicßji
in pixan uuj.

10 Ach ix ol ach och vetbßeyumoc,
maå jantacoc svachßil in a
xajanani, yelxo te vachß dßa
yichaå vino. Yelxo te vachß a
perfume tza cßan dßa yichaå
masanil tas sumumi sjabß.

11 Ach ol ach och vetbßeyumoc,
icha yalchabß ayoch dßa a tiß,
icha val yalchabß yedß lech ay
dßa yol a tiß. Icha sucßuqßuial
sjabß Líbano, icha val chiß sjabß a
pichul.

12 Ach ol ach och vetbßeyumoc,
lajan ach icha junoc avbßen
macan, icha sjaj a aß to macan,
te vachß yaj smacchaji.

13 Lajan ach icha junoc avbßen bßaj
svolan teß granado, a sat tas
avabßil taß maå jantacoc schißal,
ay pax aå alheña,

14 aå nardo, aå azafrán yedß jun-
tzaå te valeß sucßuqßui sjabß, teß
canela yedß masanil macaåil teß
incienso, mirra yedß pax áloes,
masanil tastac te vachß yel sjabß.
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15 Lajan ach pax icha sjaj a aß dßa
scal tas avabßil, aton aß sqßueul
sjaj tzßemta dßa Líbano, xchi viå.

16 A icß scot dßa stojolal norte yedß
icß scot dßa stojolal sur, ecßocabß
xumumoc dßa scal vavbßen, yic
vachß sbßeybßat sucßuqßuial sjabß.

Syalan ix cobßes:
Cotaå ach xajanabßil vuuj,
ochaå dßa vavbßen, tza loan sat
tas avabßil maå jantacoc schißal,
xchi ix.,45

Syalan viå quelem:

51 Van voch dßa scal vavbßen ach
vetbßeyum xajanabßil vuuj. Van
vicßanqßue in mirra yedß in
perfume, van vabßlan schabßil
nocß acaå, van vucßan in vino
yedß in lech, xchi viå.

Syalan ebß amigo dßa ebß chavaå:
Ex amigo vaaåec, uqßuec aß,
uqßuec jantac tze nibßej, xchi
ebß.

Yic schaåil macaå

Syalan ix cobßes:
2 Vaynac in bßati, palta pitzan in

pixan, ix vabßani to a viå
xajanabßil vuuj tzßavaj dßa
puerta: Ach cobßes xajanabßil
vuuj, jaquin ochi. Lajan ach
icha nocß paramuch, malaj
jabßoc a paltail. Te chßayan in
jolom yuj yal acßval. Tzßel val
jililjoc yal acßval chiß dßa xil in
jolom, xchi viå dßayin.

3 Toxo ix viqßuel in pichul, ¿tom
ol vacßoch junelxo? Toxo ix in
bßic voc, ochtapax pococ dßay
junelxo, xin chi dßa viå.

4 A viå xajanabßil vuuj chiß, ix
yacßochta scßabß viå dßa yolanil
puerta. Ix in qßue val jucnaj
yuuj.

5 Yuj chiß ix in qßue vaan in
jacochta viå. Toxoåej ix el
dßujuljoc mirra dßa in cßabß, ix
ochcan dßa spatictac schßapul
puerta.

6 A val yic ix vabßan slolon viå,
ijan ix in cham ix vabßi. Ayic ix
in jacan puerta dßa viå
xajanabßil vuuj chiß, maåxo ayoc
ecßlaj viå. Ix in sayecß viå,
majxo chaxlaj viå vuuj. Ix vav-
tej viå, palta majxo tacßvoclaj
viå dßayin.

7 Ix in ilchajel yuj ebß viå staåvan
choåabß. Ix in smacßan lajvoc
ebß viå. Te chucxoåej ix aj
yicßanel in xotil ebß viå staåvan
spuertail choåabß chiß.

8 Ex cobßestac aj Jerusalén, aqßuec
e tiß: Tato tzßilchaj viå in
xajanabßil eyuuj, alec dßa viå to
van in cham in naan viå, xin chi
dßa ebß ix.

9 Ix yalan ebß ix cobßestac chiß
dßayin: ¿Tas svachßil viå a
xajanabßil chiß dßayach, ach ix te
vachß ilji dßa yichaå ebß ix ix
vachß yilji? ¿Tas val svachßil jun
viå xajan chiß uuj, yuj chiß tza
cßan dßayoå to scacß co tiß? xchi
ebß ix dßayin.

10 A viå xajanabßil vuuj chiß, sac
viå, chacvasinac yilji viå, te
vachß yilji viå dßa yichaå lajuåeß
mil vinac.

11 A sat viå, lajan yedß qßuen
oro te vachß. A xil sjolom viå
colochtac, qßuicß yilji icha nocß
joj.

12 A yol sat viå, lajan icha nocß
paramuch tzßecß dßa titac aß,
ichato dßa scal lech tzßachanvi
nocß, dßa stiß såajabßil a aß chiß
tzßem maåan nocß.
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13 A spacßultac stiß viå, icha val
junoc avbßen bßaj ay aå xumac
te vachß sjabß. A stiß viå, lajan
val icha junoc aå xumac te
vachß sjabß.

14 A scßabß viå, lajan icha junoc
suyaå qßuen oro ayoch qßuen
topacio dßay. A scßool viå, icha
val qßuen marfil åululixoåej, te
ayoch qßuen zafiro yelvanubßoc.

15 A val yoc viå, lajan val icha
chabßoc oy nabßa mármol ayem
dßa yibßaå chabßoc yich to nabßa
oro te vachß. Lajan yilji viå icha
teß cßuteß ay dßa Líbano, to sicß-
bßileli.

16 A val slolonel viå syalaß, te chiß
scabßi, te vachßåej viå dßa
smasanil. Icha val chiß yilji viå
in xajanabßil chiß ex cobßestac aj
Jerusalén, xin chi dßa ebß ix.,56

Syal ebß anima

61 Ach ix te vachß ilji dßa yichaå
ebß ix ix vachß yilji, ¿bßajtil ix
cßoch viå xajanabßil chiß uuj?
¿Bßajvaltil ix bßat viå yic vachß
bßat co say viå? xchi ebß dßayin.

Syalan ix cobßes:
2 A viå xajanabßil chiß vuuj, toxo

ix bßat viå bßaj ay yavbßen, dßa
scal tas avabßil yuj viå to
sucßuqßui yel sjabß. Ix bßat viå
yacß tzalajbßoc scßool yedß
smolan teß xumac.

3 A in tic, yic in viå xajanabßil
vuuj chiß, vic pax viå. Syacß
tzalajbßoc scßol viå dßa scal teß
xumac chiß, xchi ix.

Yic yoil macaå

Syalan viå quelem:
4 Ach ix xajanabßil vuuj, te vachß

ilji, nibßabßilxoåej ilji icha val
yilji choåabß Tirsa yedß choåabß

Jerusalén. Ayxo smay yilji, icha
juntzaå soldado sbßey dßa
stzolal.

5 Maåxoocabß mutzßmutzßan a sat
dßayin, yujto toxo ix icßji in
pixan uuj. A xil a jolom, lajan
yilji icha yemta åililoc nocß
chiva dßa pacßan yic Galaad.

6 A qßuen e, toxoåej stzßilili
qßueen. Lajan yilji qßuen icha
nocß calnel toto tzßelta bßaj sbßic-
jieli, chatacvaå sbßey nocß yedß
yuneß, malaj junoc nocß to
schßocoj.

7 A val spacßultac a tiß musan yuj
junoc cßapac, ichaxoåej yilji
cßaxepoc teß granada.

8 Tzalajocabß viå rey yedß 60 ebß
ix yetbßeyum reina yaji yedß 80
ebß ix schabßil yetbßeyum yedß
pax ebß ix cobßestac maxtzac
bßischaji.

9 Palta a in tic, junåej ix vicoß.
Lajan ix icha val nocß paramuch
malaj spaltail. Aåej ix xajanabßil
yuj snun, yuj chiß malaj junocxo
mach lajan icha ix tic yalan
snun chiß. Ayic tzßilji ix yuj ebß
ix cobßestac, yuj ebß ix reina, yuj
pax ebß ix schabßil yetbßeyum
viå rey chiß, masanil ebß chiß
tzßalani to vachß yilji ix, xchi
viå.

Syalan ebß amigo:
10 ¿Mach jun ix ix schßox sbßa chiß,

icha val schßoxan sbßa cßu dßa
qßuiåibßalil? Vachßxoåej yilji ix
icha yilji qßuen uj, icha yilji yoc
cßu, ay smay yilji icha juntzaå
soldado sbßey dßa stzolal, xchi
ebß.

Syalan ix cobßes:
11 Ix in bßat bßaj ay teß chßacteß

nogales, yic svilan masanil tas
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svolan dßa chßolan. Ix in nibßej
ix vilaß tato van scan sat teß uva
yedß xumaquil teß granado.

12 Maåxo toc tzin naß, icha val to
ayinecß dßa yol carruaje yedß viå
vajalil, xchi ix.

Syalan ebß amigo:
13 Meltzajaå, meltzajaå ach

Sulamita. Meltzajaå, snibßej co
cßol tzoå och qßuelan dßayach,
xchi ebß.

Syalan ix cobßes:
¿Tas yuj tze nibßej tzeyil in
chaåalvi dßa scal snaåal cha tzol
anima tic? xchi ix Sulamita chiß.p p p p p–p p p p p67

Syalan viå quelem:

71 Ach cobßes, ach yisil viå rey,
maåxo jantacoc svachßil yilji oc
dßa yol a xaåabß. A val a xubß, te
vachß yilji icha val smunlajel
junoc jelan sbßoan tastac yedß
qßuen oro.

2 A val a cßool, lajan val icha
junoc chßubß to ayåejem vino
dßa yool. Axo a naåal, lajan icha
junoc cuåaå ixim trigo oyan och
teß xumac dßa spatic.

3 A im schabßil, lajan val icha
chavaåoc nocß chßucul tiox ix aj
yalji.

4 A a jaj, lajan val icha junoc
torre nabßa marfil. A yol a sat,
lajan icha chabß aß åajabß dßa
choåabß Hesbón, junåej ay dßa
spuertail yic Bat-rabim. Axo a
åiß, lajan val yedß torre dßa
Líbano, aton jun qßuelanbßat dßa
choåabß Damasco.

5 A a jolom, chaaå ayqßuei, lajan
icha jolom vitz Carmelo. Te
copopi yilji xil a jolom icha yilji
schßalil púrpura. Toxoåej tzßicß-
jicanqßue spixan jun viå rey yuj
xil a jolom chiß.

6 Ach xajanabßil vuuj, ach ix to
nibßabßil, yelxo te vachß ilji.

7 Te tojol ilji icha junoc teß
palma. Axo im, lajan val icha
junjun cßojlabß sat teß palma
chiß.

8 Tzin nibßej qßue in bßa dßa teß
palma chiß yic svicßanemta teß
sat. A im lajan val icha junjun
cßojlabß teß uva. A xobßal a tiß,
sucßuqßui sjabß icha sjabß teß
mansan.

9 A val a tiß, lajan val icha vino
maåxo jantacoc svachßil, xchi
viå quelem.

Syalan ix cobßes:
Yucßocabß vino viå xajanabßil
vuuj, tzßoch dßa stiß viå, tzßecß
dßa scal ye viå.

10 Yic in viå xajanabßil vuuj, te
nibßabßil in yuj viå.

11 Coå dßa caltac avbßen ach
xajanabßil vuuj, tzßecß junoc acß-
val cuuj dßa scaltac xumaquil aå
alheña.

12 Axo dßa qßuiåibßalil, tzoå bßat
dßa scal teß uva yic squilaß tato
ayxo svol teß, tato vanxo spoj
xumaquil teß. Ol quilaß tato
vanxo xumacan teß granado, a
val taß ol in chßoxoß to xajan ach
vuuj.

13 Ayxo sjabß aå mandrágora. A
dßa stiß co pat, ayxo sat masanil
tas avabßil vachß sloji, ay sat
taquiåxo yedß sat toto smolji.
Chßoc val ix vicßcanel ic ach
xajanabßil vuuj, xchi ix.,78

81 Comonoc in nulej ach, junåej
am im ix co tzßubßuß. Tato icha
chiß, ayic tzach in chaan dßa
yoltac bße, tzam yal in
tzßubßanelta a tiß, malaj am
mach tzßalan in pecal.
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2 Tzam yal ach vicßanbßat dßa spat
ix in nun, tzam ach vicßoch dßa
yol pat chiß. A ach am val tzach
och in cßaybßumaloc. A in am
svacß vino maå jantacoc svachßil
uqßuej yedß yal sat teß in
granado.

3 A a cßabß dßa a qßuexaå tzacßoch
dßa yalaå in jolom, axo a vachß
tzin lacßanqßuei, xchi ix.

Syalan viå quelem:
4 Ex cobßestac aj Jerusalén, aqßuec

e tiß dßayin to maå ol e pitzel
svayaå ix xajanabßil vuuj, munil
ol el svayaå ix, xchi viå.

Yic svaquil macaå

Syalan ebß amigo:
5 ¿Mach jun ix ix scot dßa tzßinan

luum chiß, jichanem ix dßa
yibßaå viå xajanabßil yuuj? xchi
ebß.

Syalan viå quelem:
A dßa yich jun teß mansan ix in
xibßtejel a vayaå. Ataß cotnac
syail ix a nun ayic aljinac.

Syalan ix cobßes:
6 Mocabß a xajanej junocxo ix ix,

palta ainåejocabßi. Mocabßa
junocxo mach tza lacßqßuei,
palta ainåejocabßi. A co xajan-
bßail ay yip icha chamel. Icha
bßaj smucchaj chamnac to max
yactejel tas yambßil yuuj, icha
chiß yaj bßaj sco xajanej co bßa.
A bßaj sco xajanej co bßa, teß
cßacß icha junoc cßacß te ov.

7 A masanil aß mar max tzacßvan
aß yacßan tup jun cßacß chiß. Max
yalpaxlaj yacßan tup yoval aß
nivac aß. Tato ay mach syaltej

masanil tas ay dßa spat yic
smanan jun xajanbßail tic, toåej
am spaticajcaneli, xchi ix.

Syalan ebß viå snulej ix cobßes:
8 Ay jun ix canabß tzacßan uninto,

mantalaj yim ix. ¿Tas sco cßulej
yedß ix tato sjavi scßanumal ix?

9 Tato lajan ix yedß junoc muro,
tzam co bßoqßue chabßoc torre
plata dßay. Tato lajan ix icha
junoc puerta, tzam co bßo yedß
teß chemteß nabßa cßuteß, xchi ebß
viå.

Syalan ix cobßes:
10 A in tic, lajan in icha junoc

muro. Axo vim, lajan icha jun-
tzaå torre, yuj chiß stzalaj val
scßol viå xajanabßil vuuj vedßoc.

11 A viåaj Salomón, ay jun yavbßen
uva viå dßa Baal-hamón. Syacß-
can viå dßa yol scßabß juntzaå
ebß staåvumal chiß. Ayic ol mol-
chaj sat teß uva chiß, ol yacß mil
qßuen plata junjun ebß dßa viå.

12 Emocabß jun mil qßuen splata
viåaj Salomón yedß 200 yic ebß
staåvan chiß. A inxo jun, ay vav-
bßen uva dßa yol vicoß, a inxoåej
tzin naß tas svutej, xchi ix.

Syalan viå quelem:
13 Ach xajanabßil vuuj, ayach ecß

dßa scal avbßen, tzin nibßej svabß
yoch a jaj. Yedß ebß camigo,
snibßej pax ebß syabß yoch a jaj,
xchi viå.

Syalan ix cobßes:
14 Ach xajanabßil vuuj, yelcßolal a

coti. Qßueaå urnaj icha junoc
nocß chßucul, icha val junoc
yuneß chßucul dßa tzalquixtac
bßaj tzßavchaj incienso, xchi ix.
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